Tenda

Quick Installation Guide

N300 Wi-Fi 4G VoLTE Router
4G06

For product or function details, please go to www.tendacn.com to download the user guide.




Package Contents

The package contents of all models are listed here. The actual contents may vary by model.

4G VoLTE Router x 1

Detachable antenna x 2 Telephone cable x 1

-
U

Ethernet cable x 1 SIM card slot x 1

Tenda

User Manual

User manual x 1
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l. Set up the router
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@ Attach the antennas to the router.
@ Insert a SIM card into the slot on the bottom panel of the router.
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Mini SIM card Micro SIM card + adapter Nano SIM card + adapter

v v v

© Use the included power adapter to connect the PWR jack of the router to a power source.

O Press the ON/OFF button down to turn on the router. The d) LED indicator lights up.
Wait a few seconds. The router is connected to the internet when the & LED indicator
lights up.

Q Tips
If the & LED indicator does not light up, refer to Q1in FAQ.




Il. Access the internet

¢ Connect your wired device, such as a computer, to the WAN/LAN or LAN port of the
router using an Ethernet cable.

¢ Connect your wireless device, such as a smart phone, to the Wi-Fi network of the router
using the Wi-Fi Name and Wi-Fi Key labeled on the bottom panel of the router.
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Wi-Fi Name: Tenda_xxxxxx
Wi-Fi Key: xXxxxxxx

% (Optional)

To further configure the router, log in to the web Ul of the router by visiting tendawifi.com
on a connected device.

Q Tips
If you cannot log in to the web Ul of the router, refer to Q3 in FAQ.




LED indicators

Tenda
LED indicator Status Description
Solid on The router is powered on properly.
(b Power LED P propery
indicator The router is powered off or not powered on
Off properly.
Solid on The router is connected to the internet.
1> Internet LED
L) indicator
Off No internet access is available.
Solid on The Wi-Fi network is enabled.
= | Wi-FiLED Blinking The router is ready for WPS negotiation.
. indicator
Off The Wi-Fi network is disabled.
Solid on Aft tIf\ast ort1e device is connected to a LAN port
|.I.| LAN LED of the router.
indicator off No device is connected to any LAN port of the
router.
3 bars Excellent signal.
Signal 2 bars Good signal.
strength
? LED indicator | 1bar Fair signal.
Off No signal.




Ports & Buttons

Antenna_ sockets
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ON/OFF  PWR RST/WPS WAN/LAN LAN TEL

Port/Button Description
Power button.

ON/OFF Used to turn on or off the router.

PWR Power jack.

Used to connect to a power source to supply power for the router.

Used to reset the router, or start WPS negotiation of the router.

* Reset: Hold down the button for about 8 seconds, and release it
when all LED indicators light off and then light up. The router is reset.

RST/WPS
* WPS: Press the button, and the Wi-Fi LED indicator blinks.

Configure WPS-enabled wireless devices within 2 minutes to start
WPS negotiation with the router.
It can serve as a WAN port or a LAN port.

WAN/LAN By default, the router is under 3G/4G router mode and it serves as a
LAN port. When the router is set to the wireless router mode, it serves
as a WAN port.

Itis a LAN port used to connect to wired devices, such as a computer.

LAN When the IPTV function is enabled under the wireless router mode, it
serves as the IPTV port to connect to the set top box.

TEL It is a telephone port, used to connect to a landline phone for voice
service.

égéig?a Used to connect external antennas, which enhance the signal strength.




Portugués (Brasil)

I. Configurar o roteador

@ Conecte as antenas ao roteador.

@ Insira um cartao SIM na abertura no painel inferior do roteador.
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Cartao Mini SIM Cartao Micro SIM + adaptador Cartao Nano SIM + adaptador
v v v

© Use o adaptador de alimentagao incluido para ligar o PWR do roteador a uma fonte
de energia.

@ Pressione o botdo ON/OFF (Ligar/Desligar) para ligar o roteador. O LED indicador
(D) acende uma luz.

Aguarde alguns instantes. O roteador sera conectado com éxito a Internet quando o
indicador LED & acender.

L .
-(O- Dicas:
Se o indicador & néo se acender, consulte a Q1 na FAQ para encontrar uma solugao.

Il. Acessar a internet

* Conecte seu dispositivo com fio, como um computador, a porta WAN/LAN ou LAN
do roteador usando um cabo Ethernet.

* Conecte seu dispositivo sem fio, como um smartphone a rede Wi-Fi do roteador
usando o Wi-Fi Name e a Wi-Fi Key localizados no painel inferior do roteador.

Para configurar melhor o roteador, como realizar a alteragdo do nome e da chave WiFi,
efetue o login na interface do usuario da web do roteador acessando tendawifi.com
por meio de um dispositivo conectado.

-‘(')'- Dicas:
Se vocé néo conseguir fazer login na interface do usudrio pela web do roteador, consulte Q3
em FAQ (perguntas mais frequentes).




Italiano

I. Configurare il router
@ Collegare le antenne al router.

@ Inserire una scheda SIM nello slot sul pannello inferiore del router.
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Scheda Mini SIM Scheda Micro SIM + adattatore Scheda Nano SIM + adattatore
v v v

© Utilizzare |'alimentatore in dotazione per collegare il jack PWR del router a una fonte
di alimentazione.

@ Premere il tasto ONJOFF per accendere il router. La spia LED d) siaccende.

Aspettare qualche secondo. Il router & collegato correttamente a Internet quando
'indicatore LED () si accende.

“O- Suggerimenti:
Se l'indicatore & non siillumina, fare riferimento a Q1 nelle FAQ per trovare una soluzione.

Il. Accedere ad internet

* Collegare il proprio dispositivo cablato, per esempio un computer, alla porta
WAN/LAN o LAN del router utilizzando un cavo Ethernet.

¢ Collegare il proprio dispositivo wireless, per esempio uno smartphone, alla rete Wi-Fi
del router usando Wi-Fi Name e Wi-Fi Key riportati sull'etichetta sul pannello
inferiore del router.

Per configurare ulteriormente il router, ad esempio modificando il nome Wi-Fi e la
chiave Wi-Fi, accedere all'interfaccia utente Web del router visitando
tendawifi.com tramite un dispositivo collegato.

“O- Suggerimenti:
Nel caso in cui non si riesca ad accedere all'interfaccia utente Web del router, fare
riferimento a Q3 nelle FAQ.




Polski

I. Konfiguracja routera
@ Podtscz anteny do routera.

@ W16z karte SIM do gniazda na dolnym panelu routera.

5 -0 -

Karta mini-SIM Karta micro-SIM + zasilacz Karta nano-SIM + zasilacz

v v v
© Uzyj dotaczonego zasilacza, by podtaczyc wtyczke PWR routera do zasilania.
@ Nacisnij przycisk ONJOFF aby wiaczyd router. Wigczy sie kontrolka LED d) .

Poczekaj kilka sekund. Zapalenie sie kontrolek LED & oznacza, ze router zostat
pomyslinie podtgczony do Internetu.

20O- Wskazéwki:
Jesli kontrolka & nie zapali sig, nalezy zapoznac sie z Q1 w FAQ, by znalez¢é
rozwigzanie.

Il. Potacz sie z Internetem
» Podtgcz urzadzenie przewodowe, takie jak komputer, do portu WAN/LAN lub LAN
routera za pomoca kabla Ethernet.

» Podtgcz urzadzenie przewodowe, jak smartfon, do sieci Wi-Fi routera, uzywajac
Wi-Fi Name i Wi-Fi Key umieszczonych na etykiecie na spodniej $ciance routera.

Aby dokonac dalszej konfiguracji routera, na przyktad zmiany nazwy Wi-Fi i klucza
Wi-Fi, zaloguj sie do interfejsu przegladarki internetowej routera odwiedzajac witryne
tendawifi.com na potagczonym urzadzeniu.

-O- Wskazéwki:
Jesli nie mozna sie zalogowac¢ do interfejsu przegladarki internetowej routera, nalezy
zapoznac sie z Q3 w FAQ.




Deutsch

l. Richten Sie den Router ein

@ Befestigen Sie die Antennen am Router.

@ Legen Sie eine SIM-Karte in den Steckplatz auf der Unterseite des Routers ein.

5 D0 -0

Mini-SIM-Karte Micro-SIM-Karte + Adapter Nano-SIM-Karte + Adapter
v v v

© Verwenden Sie das mitgelieferte Netzteil, um den Router tiber den PWR-Port mit
einer Steckdose zu verbinden.

@ Driicken Sie die ON/OFF-Taste um den Router einzuschalten. Die d)-LED-Anzeige
beginnt dann zu leuchten.

Warten Sie einige Sekunden.
Wenn die Q—LED—Anzeige dauerhaft leuchtet, ist der Router erfolgreich mit dem
Internet verbunden.

-b'- Tipp:
Wenn die & -LED-Anzeige nicht leuchtet, lesen Sie bitte Q1in den FAQs um eine Lésung
zu finden.

. Auf das Internet zugreifen

* Verbinden Sie lhre kabelgebundenen Gerate wie z.B. ein einen Computer, Uber ein
Ethernet-Kabel mit dem WAN/LAN-Port oder LAN-Port des Routers.

¢ Verbinden Sie Ihre drahtlosen Gerate wie z. B. ein Smartphone, mit dem
WLAN-Netzwerk des Routers. Den WLAN-Namen (Wi-Fi Name) und das
WLAN-Passwort (Wi-Fi Key) finden Sie auf der Unterseite des Routers.

Um weitere Einstellungen vorzunehmen, wie beispielsweise den WLAN-Namen
und das WLAN-Passwort zu andern, melden Sie sich in der Web-Oberflache des
Routers an. Rufen Sie dazu in einem Internetbrowser die Seite tendawifi.com auf.
Das Gerat mit dem Sie die Seite aufrufen, muss voarb mit dem Netzwerk des
Routers verbunden sein.

O~ Tiop:
®  Wenn Sie sich nicht in der Web-Oberfliche des Routers anmelden kénnen, lesen Sie bitte
Q3 in den FAQs um eine Losung zu finden.




Pycckumn

I. HacTpouka mapwpyTusatopa
@ MopnxntounTe aHTeHHyY K poyTepy.

@ BcrasbTe SIM-KapTy B pasbeM B HUXHEN NaHenm poyTepa.
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MwuHKn-SIM-kapTa Mukpo-SIM-kapTa + agantep HaHo-SIM-kapTa + agantep
v v v

© VicnonbayiiTe BXOASLMIA B KOMMIEKT afanTep NUTaHWUs AJs NOAKIOUEHNS
pasbema PWR MapLipyTrsatopa K UICTOYHMKY MUTaHUS.

@ Haxmute kHorky ON/OFF, 4To6bl OTK/II04MTL MapLUpyTU3aTop. 3aropaeTcs
CBETOAMOIHbIN MHAMKATOP d)

MopoXanTe HeCKOMbKO CeKkyHA. MapLupyTM3aTop ycrnewHo NoaK/oYeH K UHTEPHETY,
ecnn ceeToaMoaHbIN nHankatop &7 ropu.

“O- Cosetbi:
Ecnu nHpoukatop © He 3aropaetcs, obpatutech k Q1 B pasgene FAQ, 4obbl peLunTb aTy
npobnemy.

Il. AdocTtyn B UHTepHeT

e [logknounTe CBOM KOMMbIOTEP UM APYroe NPOBOOHOE YCTPOMCTBO K
WAN/LAN-nopty nnu LAN-nopTy Ha poyTepe no kabento Ethernet.

« [NogknounTe cBok cMapTdOoH v apyroe 6ecnpoBogHoe ycTpoicTBo K Wi-Fi
poyTepy, cnonbays Wi-Fi Name 1 Wi-Fi Key, ykazaHHble Ha HUXHe naHenm
poyTepa.

YT106b1 M3MeHUTb nMa Wi-Fi, naponb ot Wi-Fi n npoyne HacTporiku, ¢ MOMOLLbO
NMOAKIIOYEHHOMO YCTPOMCTBA BbIMOHUTE BXOL, B CUCTEMY BEO-UHTepdelica Yepes
canT tendawifi.com.

¥
-(O- CoseTbr:
Ecnu Bbl He MOXETE BbINONHUTD BXO[, B CUCTEMY BeG-UHTEpdENCa MapLLpyTU3aTopa,
obpatuTech k Q3 B FAQ (YacTo 3agaBaeMbix Bonpocax).




Francais

I. Régler le routeur
@ Fixez les antennes au routeur.

@ Insérez une carte SIM dans la fente du panneau inférieur du routeur.
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Mini carte SIM Micro carte SIM + Adaptateur Carte Nano SIM + Adaptateur
v v v

© Utiliser I'adaptateur secteur fourni pour connecter la prise PWR du routeur a une
source d'alimentation.

@ Appuyer sur le bouton ON/OFF pour allumer le routeur. Le voyant LED (D s'allume.

Patienter quelques secondes. Le routeur est connecté avec succes a internet lorsque
I'indicateur LED & clignote.

-O- Astuces:
Sil'indicateur & ne s'allume pas, se référer a la question Q1 de FAQ pour trouver une
solution.

Il. Accés a Internet

¢ Connecter votre appareil cablé, par exemple, un ordinateur au port WAN/LAN ou
LAN du routeur a |'aide d'un cable Ethernet.

¢ Connecter votre appareil sans fil, par exemple, un smartphone au réseau Wi-Fi du
routeur grace au Wi-Fi Name et la Wi-Fi Key mentionnés sur le panneau inférieur
du routeur.

Pour continuer a configurer le routeur, par exemple, en changeant le nom du Wi-Fi et le
mot de passe du Wi-Fi, se connecter a I'lU web du routeur en visitant tendawifi.com sur
un appareil connecté.

L)

-O- Astuces:
Si vous n'arrivez pas a vous connecter a l'interface utilisateur Web du routeur, se référer a
la Q3 dans la section FAQ.
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Bahasa Indonesia

I. Setel router
@ Memasang antena ke router.

@ Masukkan kartu SIM ke dalam slot di panel bawah router.

D0 -0

Kartu SIM Mini Kartu SIM Mikro + adaptor Kartu SIM Nano + adaptor
v v v
© Gunakan adaptor daya yang disertakan untuk menghubungkan jek PWR router
ke sumber daya.

@ Tekan tombol ON/OFF untuk menyalakan router. Indikator LED d) menyala.

Tunggu sebentar. Router berhasil terhubung ke internet jika indikator LED & menyala.

SO- Tips:
Jika indikator & tidak menyala, baca Q1 di FAQ untuk menemukan solusi.

Il. Mengakses internet

* Sambungkan perangkat berkabel Anda, seperti komputer, ke port WAN/LAN atau
LAN router menggunakan kabel Ethernet.

¢ Sambungkan perangkat nirkabel Anda, seperti ponsel pintar, ke jaringan Wi-Fi
router menggunakan Wi-Fi Name dan Wi-Fi Key yang berlabel di panel bawah
router.

Untuk mengonfigurasi router lebih lanjut, seperti mengubah Wi-Fi name dan Wi-Fi

key, login ke Ul web Ul router dengan mengunjungi tendawifi.com pada perangkat

yang tersambung.

-@'— Tips:
Jika Anda tidak dapat login ke Ul web router, lihat Q3 di FAQ.

1



Espanol

I. Configurar su Router
@ Conecte las antenas al rter.

@ Inserte una tarjeta SIM en la ranura del panel inferior del ruter.

D0 -0

Tarjeta mini-SIM Tarjeta micro-SIM + Adaptador Tarjeta nano-SIM + Adaptador
v v v

© Utilice el adaptador de corriente suministrado para conectar el conector PWR del
router a una toma de corriente.

@ Pulse el botén ON/OFF para encender el router. Los indicadores LED de d) se
encienden.

Espere unos segundos. Cuando el router se haya conectado con éxito a Internet las
luces LED de O se encenderan.

LY .

-(O- Consejos:
Si el indicador & no se ilumina, consulte la Q1 en la seccién FAQ para encontrar una
solucion.

Il. Acceso a Internet

* Conecte el dispositivo con cable, por ejemplo, un ordenador a un puerto WAN/LAN
o LANdel router mediante un cable Ethernet.

« Conecte su dispositivo inaldmbrico, como un smartphone, a la red Wi-Fi del route
utilizando para ello el Wi-Fi Name y la Wi-Fi Key de la etiqueta en la parte trasera
del panel del router.

Para continuar configurando el router, como cambiar el nombre del Wi-Fiy su clave,
inicie sesion en la web Ul del router visitando la pagina tendawifi.com del
dispositivo conectado.

“O- Consejos:
Si no puede iniciar sesién en la web Ul del router, consulte con la pregunta Q3 en FAQ
(Preguntas frecuentes).

12



Tiéng viét

. Thiét 1ap bd dinh tuyén
@ Gan sng-ten vao bd dinh tuyén.

@ L3p thé SIM vao khe trén bang dusi cling ctia bo dinh tuyén.

5 00 -0

Thé SIM Mini Thé SIM Micro + bo chuyén ddi Thé SIM Nano + bd chuyén déi
v v v

@ Sur dung bd chuyén déi dién di kém dé két néi gidc cdm PWR cuia b dinh tuyén
vao ngudn dién.
@ An nit ONJOFF (BAT/TAT) dé bat bo dinh tuyén. Dén LED chi bao (1) sang.

Chg vai gidy. Khi den LED chi bao £ séng thi cé nghiia 13 b dinh tuyén dugc két ndi
internet thanh cong.

O- Loikhuyen:
Néu chi bdo & khéng sang dén, tham khao Q1 trong phan FAQ (Cac Cau Hai Thusng
Gap) dé tim giai phap.

Il. Truy cap vao internet
« K&t néi thiét bi cé day clia ban, chdng han nhu may tinh véi céng WAN/LAN hodc
LAN clia bo dinh tuyén str dung cap Ethernet.

« K&t néi thiét bi khéng day ctia ban, chdng han nhu dién thoai théng minh véi mang
Wi-Fi ctia b dinh tuyén str dung Wi-Fi Name va Wi-Fi Key dugc dén nhan &
bang diéu khién dudi ctia bo dinh tuyén.

Dé cau hinh thém bo dinh tuyén, ching han nhu thay déi tén Wi-Fi va khéa Wi-Fi,

dang nhap vao giao dién ngudi dung web clia bd dinh tuyén bang cach truy cap

vao tendawifi.com trén mét thiét bi dugc két néi.

O- Loikhuyen:
~ Néuban khong thé dang nhap vao giao dién ngudi dung web ctia b dinh tuyén, tham
khao Q3 trong FAQ (Céc Cau Hai Thudng Gap).

13



Bbbnrapcku

|. HacTpounBaHe Ha pyTepa
@ Npukpenete aHTeHnTe KbM pyTepa.

@ MNocraeete SIM kapTa B CNnoTa Ha JOMHUS MaHen Ha pyTepa.

5 00 -0

MwutHu SIM kapTa Mukpo SIM kapTa + aganTtop HaHo SIM kapTa + aganTtop
v v v

© V1znon3BaiiTe BK/lOYEHWs 3axpaHBalL, aganTop, 3a Aa cebpxeTe nopta PWR Ha
pyTepa KbM KOHTaKTa.

@ HatvicHete ON/OFF OyToHa Hagony, 3a 4a BK/UMUTE pyTepa. (|) LED

MHOMKATOPBLT CBETA.

/34akaiiTe HIKONKO cekyHaW. PyTepbT e CBbp3aH C MHTEPHET, Korato 9 LED
VHOMKATOPbT CBETHE.

“O- Coeetn
Ako © LED mHgykaTopbT He cBeTHe, nornegHete Q18 FAQ.

Il. docTbn 00 UHTEPHET

* CBbpyKeTe CBOETO KabenHo yCTPONCTBO, Hanpumep komMnoTbp, kbM WAN/LAN
nnm LAN noprta Ha pyTepa upes Ethernet kaben.

* CBbpyKeTe BalLETO 6E3XXNYHO YCTPONCTBO, HanpuMep cMapTooH, kbM Wi-Fi
MpexaTa Ha pyTepa, nsnonssaviku Wi-Fi Name n Wi-Fi Key, nocouenn Ha
[0/THWS NaHen Ha pyTepa.

3a fa KoHoUrypupate A0oMb/HUTENHO pPyTepa, KaTo HanpuMep Aa NpoMeHuTe
nmeTo Ha Wi-Fi name n Wi-Fi key, BnesTe B notpebutenckus nHtepdeic Ha pytepa,
kaTto noceTtute tendawifi.com oT cBbpP3aHOTO YCTPONCTBO.

L
-O- Cwbeetn
©  Ako He MoXeTe Aia BNie3eTe B MPeXXOBMs MOTPebUTENICKM MHTepdelic Ha pyTepa,
HanpaseTe cnpaeka c Q3 B FAQ.
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Magyar

I. A router beallitasa
@ Csatlakoztassa az antennakat a routerhez.

@ Helyezzen be egy SIM-kartyét a router alsé paneljén 1évé nyilasba.

5 00 -

Mini SIM kartya Micro SIM kartya + adapter Nano SIM kartya + adapter
v v v

© Haszndlja a mellékelt elektromos héldzati adaptert a router PWR csatlakozéjéanak
az dramforrashoz valé csatlakoztatasahoz.

@ Nyomja meg az ON/OFF gombot a router bekapcsolasahoz. A(z) (D LED
jelzéfény kigyul.

Varjon néhany masodpercet. A router akkor csatlakozott az internethez, amikor a(z)
O LED jelzéfény kigyul.

-‘(i)'- Tippek
Haa(z) & LED jelz6fény nem gydil ki, olvassa el a FAQ Q1 kérdését.

Il. Internet hozzaférés

» Csatlakoztassa vezetékes eszkdzét, példaul szamitdgépét a router WAN/LAN
vagy LAN portjdhoz Ethernet-kabellel.

* Csatlakoztassa vezeték nélkili eszkozét, példaul okostelefonjat a router Wi-Fi
halézatahoz a router alsé paneljén taldlhaté Wi-Fi Name és Wi-Fi Key
segitségével.

A router tovabbi konfiguraldsahoz, példaul a Wi-Fi Name és a Wi-Fi Key megvaltoz-
tatdsahoz jelentkezzen be egy csatlakoztatott eszk6zon a router webes felhasznaldi
felliletére a tendawifi.com webhely meglatogatasaval.

-O- Tippek
Ha nem tud bejelentkezni a router internetes felhasznaldi fellletére, olvassa el a FAQ Q3
kérdését.

15



Romana

I. Configurati routerul
@ Atasati antenele la router.

(2] Introduceti cartela SIM in fanta din partea inferioara a routerului.

5 -0 -

Cartela Mini SIM Cartela Micro SIM + adaptor Carteld Nano SIM + adaptor
v v v

© Utilizati adaptorul de alimentare inclus pentru a conecta mufa de PWR a
router-ului la sursa de alimentare.

@Apésati butonul ON/OFF pentru a porni routerul. Indicatorul LED d) se aprinde.

Asteptati cateva secunde. Routerul este conectat la internet atunci cand indicatorul
LED & se aprinde.

20- Sugesti
Daca indicatorul LED & nu se aprinde, consultati Q1 din FAQ.

Il. Acces la internet

* Conectati un dispozitiv prin cablu, precum un computer, la portul WAN/LAN sau
LAN al routerului, folosind un cablu Ethernet.

» Conectati-va dispozitivul fara fir, cum ar fi un telefon inteligent, la reteaua Wi-Fi a
routerului folosind numele de retea Wi-Fi si parola aflate pe eticheta de pe router.

Pentru a configura n continuare routerul, pentru a schimba numele sau parola de
Wi-Fi si alte operatiuni, conectati-va la interfata de utilizare web a routerului
accesand adresa tendawifi.com de pe un dispozitiv conectat la internet.

-O- Sugestii
" Dac# nu va puteti conecta la interfata de utilizator web a routerului, consultati Q3 din
sectiunea FAQ.

16



Cestina

I. Konfigurace routeru
@ Pripojte antény ke smérovadi.

@ Vlozte SIM kartu do otvoru na dolnim panelu smérovade.

5 -0 -

Mini SIM karta Micro SIM karta + adaptér Nano SIM karta + adaptér
v v v

© Pomoci dodaného napéjeciho adaptéru pripojte konektor PWR routeru ke zdroji
napajeni.

@ Router zapnéte stladenim tlagitka ONJOFF dold. (|) LED ukazatel se rozsuviti.

Nékolik sekund pockejte. Router je pfipojen k internetu, kdyZ se rozsviti 7 LED
ukazatel.

-O- Tipy
Pokud se & LED ukazatel nerozsviti, podivejte se na Q1 v FAQ.

Il. Pristup k internetu

* Pfipojte vase kabelové zafizeni, napfiklad pocitac, k portu WAN/LAN nebo k portu
LAN routeru, a to pomoci ethernetového kabelu.

* Pipojte vase bezdratové zafizeni, napriklad chytry telefon, k siti Wi-Fi routeru
pomoci nazvu Wi-Fi a klice Wi-Fi, které jsou vyznaceny na spodnim panelu
routeru.

Pro dalsi nasteveni routeru jako je napfiklad zména nazvu a klice Wi-Fi se prihlaste do
uzivatelského rozhrani routeru. To provedete navstivenim stranky tendawifi.com na
pfipojeném zafizeni.

O~ Tioy
Pokud se nemuZete prihlasit do webového uZivatelského rozhrani routeru, podivejte se na
Q3 vFAQ.

17



EAANVIKQA

|. POBuLOM TOU pOUTEP
@ TomoBetroTE TIC KePaieg oTO PoUTEP.

@ Ewcdyete pia kapta SIM 0Tn OXIOMA 0TO KATW HEPOS TOU POUTEP.

5 -0 -

Kapta MiniSIM  Kapta Micro SIM + tpoocappoyeag Kapta Nano SIM + mipocappoyeag
v v v

© XpnooToNoTE TO EPIAABAVOLEVO TPOPOSOTIKO YLa VA CUVEETETE TN BUpa
PWR tou poUtep pe pia mipida.

@ Matnote 1o kouptti ONJOFF yla va evepyoTioloeTe To pouTtep. Oa avapel n
gveiEn () LED.

Mepuévete Aiya SeutepoAetta. To poltep eivat cuvdedepévo oo Ivtepvet dtav
névéelgn O LED sivat avappévn.

-‘(.)'- TUUBOUAES
Edv n évéelgn & LED &ev avaBel, avatpegte otnv Q1 otig FAQ.

Il.MpoopBacn oto lvtepvet
* YUVSE0TE TNV EVOUPATT CUOKEUT 0AG, OTIWG £VAV UTIOAOYLOTH, O€ Wia BVpa
WAN/LAN 11 LAN Tou poUtep Xpnotluotmolwvtag kaAwdio Ethernet.

e Yuvd£0TE TNV AcUPUATN Hia CLOKELT 0ag, OTIWG TO KLVNTO 0AG, OTO ACUPHATO
SikTULO TOL poUuTEP YXpPNooTowvTtag To Wi-Fi Name kat Wi-Fi Key mrou
Bpiokovtal 0To KATW MEPOG TOL POUTEP.

Edv 6¢Aete va Slapoppwaoete To polTtep, yia tapddetyua va alla&ete to Wi-Fi
name kat Wi-Fi key, emiokedteite 1o tendawifi.com amné pia cuvdedepgvn
OUOKeLY) Kal ouvdeBeite oto web Ul Tou poltep.

-‘Q‘- YUUBOUAES
Av &ev umopgoeTe va cuvdeBeite oto web Ul Tou poutep, avatpegte oty Q3 otig FAQ.
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Hrvatski

I. Postavljanje usmjerivaca
@ Prikljugite antene na usmjerivac.

@ Umetnite SIM karticu u utor na donjoj plo&i usmjerivaca.

5 -0 -

Mini SIM kartica Micro SIM kartica + adapter Nano SIM kartica + adapter
v v v

© Pomocu isporucenog adaptera za napajanje spojite PWR uti¢nicu usmjerivaca na
izvor napajanja.

@ Pritisnite tipku ON/OFF za ukljuéivanje usmjerivaca. d) LED indikator svijetli.

Sacekajte nekoliko sekundi. Usmjerivac je spojen na internet kada zasvijetli Q LED
indikator.

20- savieti
Ako & LED indikator ne svijetli, pogledajte Q1 u odeljku FAQ.

Il. Pristup internetu

* Povezite vas Zicani uredaj, poput racunara, na WAN/LAN ili LAN port usmjerivaca
pomocu Ethernet kabela.

* PoveZite svoj bezi¢ni uredaj, poput pametnog telefona, s Wi-Fi mrezom usmijeri-
vaca koriste¢i Wi-Fi Name i Wi-Fi Key oznacene na donjoj ploCi usmjerivaca.

Da biste dodatno konfigurirali usmjeriva¢ kao sto je promjena Wi-Fi name i Wi-Fi key,
prijavite se na web korisnic¢ko sucelje usmjerivaca posjetite tendawifi.com na
povezanom uredaju.

-‘Q‘- Savjeti
Ako se ne moZete prijaviti na web korisnic¢ko sucelje usmjerivaca, pogledajte Q3 u odeljku
FAQ.
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Slovenscina

I. Nastavite usmerjevalnik
@ Antene pritrdite na usmerjevalnik.

@ Kartico SIM vstavite v reZo na spodniji plo$&i usmerjevalnika.

5 -0 -0

Kartica Mini SIM Kartica Micro SIM + adapter Kartica Nano SIM + adapter
v v v

© Uporabite prilozen napajalnik, da prikljucite usmerjevalnikov prikljuéek PWR na vir
napajanja.

@ Pritisnite gumb za ONJOFF navzdol, da vklopite usmerjevalnik. LED indikator (!)

zasveti.

Pocakajte par sekund. Usmerjevalnik je povezan z internetom, ko zasveti LED
indikator (7.

20- Nasveti
©  CeLEDindikator & ne zasveti, se obrnite na Q1 v FAQ.

Il. Dostop do interneta

 Svojo Zic¢no napravo, kot je racunalnik, prikljucite na vrata WAN/LAN ali LAN
usmerjevalnika z mreznim kablom.

* Svojo brezzi¢no napravo, kot je pametni telefon, povezite z omrezjem Wi-Fi
usmerjevalnika z Wi-Fi Name in Wi-Fi Key, oznacenim na spodnji plosci
usmerjevalnika.

Za nadaljnjo konfiguracijo usmerjevalnika, kot je sprememba Wi-Fi name in Wi-Fi
key, se prijavite v spletni uporabniski vmesnik usmerjevalnika tako, da obiScete
tendawifi.com v povezani napravi.

-‘Q‘- Nasveti
Ce se ne morete prijaviti v spletni uporabnigki vmesnik usmerjevalnika, se obrnite na glejte
Q3 vFAQ.
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slovensky

I. Nastavenie smerovaca
@ Upevnite antény k smerovadu.

@ Do prieinka na spodnom paneli smerovaéa vlozte SIM kartu.

5 -0 -

Mini SIM karta Mikro SIM karta + adaptér Nano SIM karta + adaptér
v v v

© Pomocou doddvaného napéjacieho adaptéra pripojte konektor PWR smerovaca
k zdroju napdjania.

@ Stlagenim tlagidla ONJOFF nadol zapnete smerovaé. Rozsvieti sa (|) LED

indikatorov.

Pockaijte par sekind. Ked' sa rozsvieti ( LED indikatorov, smerovac je pripojeny k
internetu.

-O- Tipy
Ak sa & LED indikatorov nerozsvieti, pozrite si Q1 v sekcii FAQ.

Il. Pripojenie k internetu
¢ Pripojte zapojené zariadenie, napriklad pocitac, k portu smerovaca WAN/LAN
alebo LAN, prostrednictvom eternetového kébla.

* Pripojte bezdrétové zariadenie, napriklad smartfén, k sieti Wi-Fi smerovaca
pomocou nazvu siete Wi-Fi a hesla Wi-Fi siete, vyznaceného na spodnom paneli
smerovaca.

Ak chcete smerovaé dalej konfigurovat, prihlaste sa do webového pouZivatel'ského
rozhrania smerovaca na pripojenom zariadeni na adrese tendawifi.com.

O~ Tioy
Ak sa nemdZete prihlsit do webového pouzivatel'ského rozhrania smerovada, pozrite si Q3
v sekcii FAQ.
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Bahasa Melayu

l. Sediakan router

@ Pasangkan antena ke router.

@ Masukkan kad SIM ke dalam slot di panel bawah router.

5 -0 -

Kad SIM Mini Kad SIM Micro + penyesuai Kad SIM Nano + penyesuai
v V4 v

© Gunakan penyesuai kuasa yang disertakan untuk menyambungkan jack PWR router
ke sumber kuasa.

@ Tekan butang ON/OFF ke bawah untuk menghidupkan router. Penunjuk LED

kuasa akan (|) menyala.

Tunggu beberapa saat. Router disambungkan ke internet apabila penunjuk LED 9
menyala.

20O- Petua
Jika penunjuk LED & tidak menyala, rujuk kepada Q1 dalam FAQ.

. Akses ke Internet

* Sambungkan peranti berwayar, seperti komputer, ke port WAN/LAN atau LAN
router menggunakan kabel Ethernet.

* Sambungkan peranti wayarles anda, seperti telefon pintar, ke rangkaian router
menggunakan Wi-Fi Name dan Wi-Fi Key yang dilabelkan di panel bawah router.

Untuk konfigurasi lanjut router, seperti menukar nama Wi-Fi dan kunci Wi-Fi, log
masuk ke Ul web router dengan menunjungi tendawifi.com pada peranti yang
disambungkan.

-O- Petua
Jika anda tidak boleh log masuk ke Ul web, rujuk kepada Q3 dalam FAQ.
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FAQ

Q1: The & LED indicator does not light up. What should | do?

A1: Start a web browser, and access tendawifi.com:
¢ If you are required to enter a PIN code to unlock the SIM card, contact your ISP for the
PIN code.
« If you are required to enter APN parameters manually, enter these parameters
provided by your ISP.
«Ifthe & LED indicator is still off after you finish the Quick Setup Wizard, your SIM
card may run out of money.

If the problem persists, contact your ISP for help.

Q2: 1 cannot access the internet after the configuration. What should | do?

A2: Ensure that the & LED indicator lights solid on. If not, refer to Q1.
If the problem persists, try the following methods:
« For wired devices, such as computers:
— Ensure that your computer is connected to port WAN/LAN or LAN properly.
— Ensure that your computer is set to obtain an IP address automatically and obtain
DNS server address automatically.

« For wireless devices, such as smart phones:
— Ensure that your wireless device connects to the Wi-Fi network of the router with
the Wi-Fi name you set.
- Log in to the web Ul and change your Wi-Fi name and Wi-Fi password on Wi-Fi
Settings > Wi-Fi Name & Password page. Then try again.

Q3: I cannot access the web Ul of the router by visiting tendawifi.com. What should
ldo?

A3: Try the following solutions.
If you log in with a wireless device:
* Ensure that your wireless device is connected to the Wi-Fi network of the router.
« Disable the cellular network of your wireless device.
« Clear the cache of your web browser or change another web browser and try again.

If you log in with a wired device:

¢ Ensure that the computer has connected to the router properly.

¢ Ensure that the IP address of your computer is 192.168.0.X (X ranges from 2 to 254).
If not, unplug and replug one end of the Ethernet cable between the router and the
computer, and try again.

* Clear the cache of your web browser or change another web browser and try again.

If the problem persists, reset the router (hold down the RST/WPS button for about
8 seconds) and configure it again.
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Q4: Why cannot I find the Wi-Fi signal of the router?

A4:

Q5:
A5:

Q6:

AG:

Q7:

Connect your computer to port WAN/LAN or LAN of the router to log in to the web

Ul. Navigate to Wi-Fi Settings > Wi-Fi Name & Password:

¢ Ensure that the wireless function is enabled. If not, enable it and save the setting.
Search for the Wi-Fi signal again on your phone.

* Ensure that the Hide function is disabled. If not, disable it and save the setting.
Search for the Wi-Fi signal again on your phone.

How to change my Wi-Fi name and password?

Log in to the web Ul of the router on your wired or wireless device, navigate to
Wi-Fi Settings > Wi-Fi Name & Password and customize your Wi-Fi name and
password.

Why cannot | access the internet with a SIM card under the wireless router
mode?

The 3G/4G router mode and the wireless router mode are two different operating
modes. You can only use the SIM card to access the internet under the 3G/4G
router mode.

| cannot make and receive phone calls with my telephone connected to the
router?

A7: Try the following solutions:

* Ensure that your telephone is connected to the TEL port of the router properly.
* Ensure that your router is working under 3G/4G router mode with a SIM card
inserted.
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C€

CE Mark Warning

This is a Class B product. In a domestic environment, this product may cause radio interference,
in which case the user may be required to take adequate measures.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between
the device and your body.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference,
it is recommended to use a shielded RJ45 cable.

Declaration of Conformity

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the device is in
compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Operating Frequency:

2.4 GHz: EU/2400-2483.5MHz (CH1-CH13)
EIRP Power (Max.):

2.4 GHz < 20dBm

Software Version: V16.03.07.X

Espaiiol

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declara que el dispositivo
cumple con la normativa 2014/53/EU.

El texto completo de la declaration UE de conformidad esté disponible en la direcction Internet
siguiente:

https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Cestina

ZJEDNODUSENE EU PROHLASENI O SHODE

Timto SHENZHEN TENPA TECI:|NOLOGY CO LTD. probla§uje, Ze zarizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. UpIné znDni EU prohlaOeni o shodD je k dispozici na této internetové
adrese: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Deutsch

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Geréat mit der
EU-Richtlinie 2014/53/EU konform ist.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verflgbar: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Frangais

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Par la présente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. déclare que cet appareil est
en conformité avec la directive 2014/53/EU.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet
suivante: https://www.tendacn.com/download/list-9.html
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Italiano

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Con la presente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il dispositivo &
conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Polski

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Niniejszym firma SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. o$wiadcza, Ze sprzet jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Portugués

DECLARACAQ UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

Por este meio, a SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declara que o dispositivo
estd em conformidade com a Directiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragéo de
conformidade esta disponivel no seguinte endereco de Internet:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Romana

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declara ca dispozitivul este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmatoarea adresa internet: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Pycckun

[eknapauus CooTBETCTBUS

HacTtoswwmm, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. 3asBnseT, 4To yCTPOMCTBO
cooteTcTByeT Oupektnee 2014/53/EU. MonHbIN TeKCT Aeknapaumm cootseTctans EC
[OOCTYrEeH Mo cnepytollemMy MHTepHeT-agpecy:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Bvarapcku

OlMNPOCTEHA EC OEKJTAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosuwoto SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. neknapupa, 4e
YCTPOWMCTBOTO € B cboTBeTCTBUE ¢ [dnpekTrea 2014/53/EC.

LisnoctHuat Tekct Ha EC neknapaumsta 3a CbOTBETCTBME MOXE [la Ce HaMepW Ha crnegHus
MHTepHeT agpec: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Magyar

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ezennel a SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. kijelenti, hogy a készlilék megfelel
a2014/53/EU irdnyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérhet6 a kdvetkezd internetes cimen:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html
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EAAnVIKG

ANAOMNOIHMENH AHAQXH XYMMOP®QYHY. EE

Me 1o tapov, n SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. dnAwvet 6TL 1) CUCKELT
ouppopdwveTal pe v Odnyia 2014/53/EE.

To MANpeS Keipevo TNG SNAwoNG cupopdwong EE Siatibetatl otnv akdAoubn
lotooeAida oto Sladiktuo: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Hrvatski

Pojednostavljena EU izjava o sukladnost

Ovime tvrtka SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. izjavljuje da je uredaj u skladu s
Direktivom 2014/53/EU.

Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj adresi:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Slovenscéina

POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

S tem podjetie SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da je naprava v skladu
z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu:https://www.tendacn.com/download/list-9.html

slovensky

Zjednodu$ené vyhldsenie o zhode

Spoloénost SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. tymto vyhlasuije, Ze je zariadenie
v sulade so Smernicou 2014/53/EU.

PIné znenie Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html
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FC L 5

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This

equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and

used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occurin a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful

interference, and (2) this device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.

Radiation Exposure Statement

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between
the device and your body.

Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

Operating frequency: 2412-2462 MHz

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation
interference, it is recommended to use a shielded RJ45 cable.

mmm RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic equipment
(WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European directive
2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment.
User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer
when he buys new electrical or electronic equipment.

Operating Environment
Temperature: 0°C-40°C
Humidity: (10 - 90) %RH, non-condensing

& [E Caution:

Manufacturer: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.
Adapter Model: BNO37-A12012E, BNO37-A12012B

Input: 100-240V AC 50/60Hz 0.4A

Output: 12V/1A

== :DC Voltage
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Technical Support

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.

Floor 6-8, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District, Shenzhen,
China. 518052

USA hotline: 1-800-570-5892

Toll Free: 7 x 24 hours

Canada hotline: 1-888-998-8966

Toll Free: Mon - Fri 9 am - 6 pm PST

Hong Kong hotline: 00852-81931998

United Kingdom hotline: +44 0800 041 8955

Global hotline: +86 755-2765 7180 (China Time Zone)
Website: www.tendacn.com

E-mail:

support@tenda.com.cn

support.de@tenda.cn (Deutsch)

support.fr@tenda.cn (Frangais)

support.es@tenda.cn (Espafiol)

support.it@tenda.cn (Italiano)

support.uk@tenda.cn (United Kingdom)

Copyright

© 2022 Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. All rights reserved.

Tenda is a registered trademark legally held by Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.
Other brand and product names mentioned herein are trademarks or registered
trademarks of their respective holders. Specifications are subject to change without
notice.

V2.0 Keep for future reference.




